 CURRICULUM VITAE

VELISLAV LEKOV

PERSONAL DETAILS

Full name: 
Velislav Dotchev Lekov

Permanent Residence: 
Sofia, Bulgaria

Present Address: 
Sofia 1618, 636th street, N 5

Telephone:
(359 2) 856 3535 /home/; 


(359) 887 50 60 42 /mobile/

e-mail lekov_v@yahoo.com
           lekov_v@abv.bg
Date and Place of Birth: 
July 18th 1965, Sofia, Bulgaria

Marital Status: 
Married, 1 child

Nationality: 
Bulgarian

EDUCATION AND QUALIFICATIONS:

1984 
French Language School in Sofia, University Entrance Diploma (equivalent to “A” level)

1987 – 1988                         Institute for Foreign Languages, English

1986 – 1992 
Kliment Ohridsky University, Sofia

Diploma in Arabic Language and Literature /equivalent to MA/

July 1993 - 1994 
Certificate for Agricultural and Rural Project Planning and organization

Continuing Professional Development Program, organized in Bulgaria by Silsoe College within Cranfield University, UK

1994 – 1996 
University of National and World Economy, Sofia

Diploma in International Economic Relations

CAREER SUMMARY 
January 2001 to present
Freelance translator/ interpreter 

in the following projects:


Mission of International Monetary Fund in Bulgaria


UNDP – Ministry of Environment - project “Biodiversity and desertification control”

                                             “Support payments for less favored rural areas” Twining project between the Ministry of Agriculture and DEFRA /UK/


“Support to pre-accession strategy in the field of agri-environment /establishment of direct payments scheme for organic farming/” Twining project between MAF and Government of the Netherlands


“Strengthening of administrative capacity of public administration” – development of draft strategy for the Ministry of Finances, Ministry of Agriculture and Ministry of Environment 


“Support for starting of SAPARD measures” within the Rural development directorate


“Strengthening of NAAS” – project between FAO and Ministry of Agriculture 

translation/interpretation of EU experts working with:


SAPARD Paying Agency /State Fund Agriculture/


National Plant Protection Service


National Veterinary Service


National Agricultural Advisory Service


Council of Ministers

Translation of EU Regulations in the field of agriculture and EU structural funds

Translation of Annual report of the Ministry of Agriculture (2001, 2002, 2003, 2004)

June 1999 – Dec. 2000 
Rural measures expert in Special Accession Program for Agriculture and Rural Development (SAPARD). My main tasks included preparation and consultation of draft measures for improvement in rural regions of Bulgaria, organization of foreign experts’ visits in Bulgaria, coordination of their missions and participation in working meetings, discussions and seminars for decision-making and development of strategic plans

1998 – April 1999 
Translator/ Interpreter of AFNOR (French Association for Standardization) office in Bulgaria implementing PHARE project “Technical Assistance for harmonization of legislative frameworks and Bulgarian standards with those of the European Union”. The main tasks included administrative work, and translation and interpretation  (French to English and Bulgarian, and vice versa) of legal acts /laws, directives, ordinances/, reports, statements and other documents provided by the foreign experts working on the project, preparation of Terms of References.

1995 – 1998 
Translator/ interpreter of ANDA (French National Association for Rural Development) office, implementing PHARE project “Technical Assistance to the National Agricultural Advisory System.” Main tasks included providing support to the French experts, translation and interpretation (French – English – Bulgarian), administrative work, participation in the organization of training seminars in Bulgaria and France.

1992 – 1995 
Expert in the International Relations Department at the Ministry of Agriculture. The main responsibilities included preparation and coordination of bilateral programs for cooperation with France, Asian and Arab countries, participation in bilateral meetings with these countries, providing support to foreign experts and delegations, organization of seminars, assistance to the Minister and Vice Ministers during VIP visits to Bulgaria, preparation of quarterly reports concerning the development of cooperation in the field of agriculture with the relevant countries, translation of documents.

EXPERIENCE:

12 years of translation/interpretation experience for the Ministry of Agriculture and Forestry, Ministry of Environment, Ministry of Finances, Council of Ministers, International Monetary Fund, UNDP, PHARE and SAPARD projects, National Agricultural Advisory Service, National Plant Protection Service, KIA Motors - Bulgaria
Subtitle translation of National Geographic, History and Via Sat Explorer TV Channels
LANGUAGES:

English, French, Arabic, Russian, reading knowledge of German

MUSCELANEOUS:

OS Windows XP Pro and Windows 98

Specific software: DejaVu X, Trados 6.5 and 7, Fine Reader 8, Adobe Pro 7

